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A ga t ha

Csiky Gergely születésének század fordulójára
A kisfiú, édesanyja kezén, most 

f fordul be a Kerepesi-útról a Vas- 
|  utcába. Messzi útról jöi.nek: a bu- 
2 dai Várbazárból, ahol Stróbl mes­

ter most mintázta a kisfiút — a 
Deák-emlék egyik puttója lesz 
majd belőle.

Amint az utca szögletén tűl- 
kanyarodnak, nehéz testű, lihegő 
járású úriember lépked előli ük 
nehézkesen. Öltözéke után akár 
papnak is vélhetné az ember, ha 
nagy, alákonyuló bajsza, angolos 
pofaszakálla s főként az akkori­
ban dívó, erősen széthajtó „zengő 
krágii“ s rajta a bohémesen, la­
zán lefityegő fekete, lavalliére- 
köfés el nem árulná, hogy civil 
ember noszogatja magát előre a 
Vas-utca árnyékos oldalán.

A kisfiú kitépi magát anyja ke­
zéből s lelkendezve kiáltoz a gé- 
rokkos úr felé:

— Gergely bácsi! Gergely bácsi!
Gergely bácsinak meg sem kell 

fordulnia. Az ismerős gyerek­
hangra bozontosán összenőtt, ko­
mor szemöldöke megenyhül s ki­
tárt karja közé fogadja a feléje 
rohanó kisfiút. Barátságos mosoly 
fut egyébként annyira kemény ar­
cára. Megvárják a mamát is, hi­
szen tudják: egy a céljuk — Vas­
utca 17.

V asö n tés  17
Ma szanatórium áll a helyén. 

De akkoriban kétemeletes, kényel­
mes patriciusház vo lt/ félig pesti 
bérház, félig nemesi kúria. Udva­
rának tetemes részét rács kerítette 
el, a kerítésen belül kissé elha­
nyagolt, de egykori parkszerű em­
lékeit még mindig féltékenyen óvó 
kert, amelyhez külön kapu szol­
gált s a két kapubálványon álló 
óriási Louis XV. kőváza még ma. 
félszázad múltán is élénk emléke­
zetéiben van az egykori kisfiúnak

Az emeletekre széles, kényel­
mes, süllői vörösniárvánvból fara­
gott lépcső vezet fel Amikor ezt 
aL lépcsőházat építették, az egykori 
tulajdonos, Rakovszky Károly, 
még nem számolt a majdani nagy­

város telekínségével. Maga a házi­
úr a második emeleten lakóit. A 
kisfiú külön mulatságára egy Lóri 
nevű papagáj gagyogott a háziúr 
lakása előtti gangon s különböző, 
félig francia, félig un gyár invek- 
tívákkal illette a földszinten há­
borgó gyereksereget. Francia tu­
dását a ház úrnőjétől szerezte, aki 
régebben társalkodónő vala s hosz- 
szas pesti élete alatt sajátságos 
magyar-francia volapük-nyelvjárást 
rakott a magi használatára össze. 
A Nemzeti Színházban bérelt 
zsöllyéjét például elvileg csak 
„zsöllér“-nek tisztelte.

S hogy a ház úrnőjének állan­
dóan. bérelt helye volt a Nemzeti

kratájáról, az eljövendő huszadik 
század magyarjáról mintázta, aki­
nek bárókisasszony volt ugyan a 
valóságban a felesége, de Gergely 
bácsi keze alatt éppen az ariszto­
kráciától irtózó „vasember“ tett 
belőle, kemény elszántságai bánya- 
kényúr, aki büszkén hirdeti magá­
ról:

Miként a vas, mely hányámban 
terem,

Sem törni, sem hajolni nem
fogok!

Íme, Kazinczytól kezdve, Jókain,
Katonán, Petőfin keresztül egészen 1 így fest:

Csiky Gergelyig, forrón lüktető, a 
való élet ízeivel gazdag irodaloüa. 
húzódott meg ezen a gangon, 
amely a kisfiú hangos kacagásától 
visszhangzott, amint egyik ajtótól 
a másikig toporzckoll kiscsikös 
jókedvében. Arról persze sejtelme 
sem volt, hogy mindezek a nénik 
és bácsik máris lexikonok vastag­
betűs címszavait jelentik. S még 
kevésbbé sejtette, minő halk em­
beri drámák, csöndes tragédiák 
fonódtak itt ajtótól ajtóig. Évtize­
deknek kellett elmúlniok, amíg ax 
egvikbe némi, egészen halováiiy 
betekintése jutott. Éspedig egy. tit­
kos-írásban fennmaradt levélköteg 
formájában, amely családi hagya­
tékképpen a fentem! lett Lukács 
Emília emlékei közül maradt & 
ktefiúra. Egy darabka mutatvány 
ebből a naplőszerű levelezésből
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gyobbik része ilyen vagy olyan 
kapcsolatban áll a Kerepesi-út ele­
jén álló oszlopos teátrummal, ak­
kor a ház tulajdonosának illik la­
kóit a világot jelentő deszkákon is 
figyelemmel kísérnie.

Márpedig ezek a lakók csak­
ugyan szoros kapcsolatban állot­
tak nemcsak a virágját élő Nem­
zetivel, hanem általában a magyar 
literaturával. A kisfiúnak akkor 
persze sejtelme sem volt a háznak 
erről a titokzatos jelentőségéről. 
De most, egy félszázad múltával 
annál áhítatosabban dereng fel em­
lékeiből ez a ház s annak első­
emeleti gangja, amelyben képvi­
selve volt a tizenkilencedik szá­
zadnak körülbelül egész magyar 
irodalma 5 a kisfiúnak, akit min­
den egves lakó szívesen becézge- 
tett, sőt holmi — a második lép­
cső mellett meghúzódó spájzbeli 
— nyalánkságokkal is traktálga- 
tott, csak öntudatra kellett volna 
ébrednie, hogy teli tüdővel szívja 
leikébe a genius loci-1, a masn'ar 
betű múltjának legérdekesebb, 
személyes emlékeit.

Az olvasó

Prie|le
Cornélia

Kazinczy |
Eugénia

szíves engedelmével az itt kővet­
kező kis vázlattal próbálnám en­
nek a gangnak irodalomtörténeti 
helyrajzát adni.

Csiky Gergely
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Csiky Gergely titkos írást! kézirata

i
Hátul, a kert felé eső szárnyban 

húzta meg magát szemérmes sze­
génységével, de előkelő leikével 
Kazinczy Ferenc leánya, Krajnik 
Imréné Eugénia. Az utcai front bal 
szögleiében Prielle Cornélia lakolt, 
aki — ha maga is nein szerzett 
volna magának halhatatlan nevet 
—- úgy is bekerülhetett volna a 
magyar literaturába, mint Petőfi­
nek egy bolondos éjszakán át 
menyasszonya A nagyasszonynak 
külföldön is híres saját kosztüm­
iára volt, amely ‘akásának minden 
falán végigvonuló szekrényeit fog­
lalta el. A kisfiú kedvenc tartóz­
kodási helye: fantáziája itt gyűlt 
fel elsőízben a sok históriai han­
gulatú brokát- ékszer- és korona- 
tömegek közepette.

A következő ajtó — amelyet 
nyaranta legyek ellen védő zöld 
háló borított el — vizmai Lukács 
Emília nevét viselte. A kisfiú nagy­
anyjának nővére volt s neve úgy 
került' bele irodalmunkba, hogy 
édesbátyja volt az a Lukács Mó­
ric, aki a Kisfaludy Társaságot 
alapította s aki „Lukács Móric és 
Krisztina“ néven jelentős irodalmi 
alapítványt tett a Tudományos 
Akadémiánál.

A  lépcsőházi
beszögellőjében kétszárnyű hatal­
mas ajtó mögött lakott hosszabb 
időn keresztül mielőtt meg­
nősült volna —-  a fentem! tett 
Gergely bácsi, akit az irodalom 
az ismertebb Csiky Gergely dr. né­
ven mint drámaírót könyveit el. 
Lakásában feszület, szentkép emlé­
keztetett az egykori papra; a szoba 
egyik szögletében nagyarányú pipa- 
tórium hosszúszárú csibukok tö­
megével díszelgett, hol is mind­
egyik csibuknak megvolt n maga 
külön gazdája - Csikv baráti 
köre: Bartók Lajos, Vadnáy Ká­
roly, Rákosi Jenő s még néhányan

a századvég irodalmi nevezetessé­
gei közül, akiket az illetékes csi- 
bukon kívül a szgkrénv tetején 
állandóan készenlétben lévő tea- 
és kávéfőző-masinériák is vártak, 
melyeknek gondozását egy bánatos 
özvegy bejárónő vállalja, akit Rá­
kosi — némi oíTenbacbi perszif- 
lázzsal — .,Niobé“-nak szeretett 
címczgelni.

A gang következő ajtaja Jásza-' 
Mari „belső lakosztályaihoz11 szol­
gált, akit a kisfiú legnagyobb cso­
dálkozására a házbeliek követke­
ze! esen „M -ri bácsi“ néven becéz- 
gettek s ezzel meglehetős tisztelet­
lenségüknek adlak Katona József 
Gertrudisának utolérhetetlen nagy 
ságú interpretálójával szemben ki­
fejezést.

A iobbszélső lakás
bérlője végül Brády Béla volt, a 
kisfiú nagybácsija, aki rendes pol­
gári foglalkozása ellenére is, két­
féle címen került bele a literatu­
rába, Egyszer azért, mert Jókai 
Mór az ő édesapjáról, Brády Lí- 
pótról, a brádi aranybányák tulaj­
donosáról írta meg még 1850-ben 
„A Bárdy-család“ aníikszabású 
49-es tragédiáját. A kisfiú még ma 
is rémüldözve emlékezik „Poldi 
bácsi“ csonka kezére, amelyről 
Poldi bácsi gyerekkorában vágták 
le három ujját a román tribün 
hordái. Jókainak ~~ akkor még 
mint „Sajó“-nak —- ez volt az első 
nagy irodalmi sikere s tán kabalá­
nak tarthatta, hogy a Brádyakkai 
később is szíves barátságot tartott, 
amikoriban már a Külső Stáció­
utca sárgaházának foglya volt. 
Másodszor pedig úgy került bete 
ez a Brádv-család az irodalomba, 
hogy a szóban torgó Gergely bácsit 
is megkanta gangszomszédja fa­
míliájának antikszabású sorsa s 
utolsó drámáját, a „Vasembert", 
Bárdy Gáborról, a munka ariszto-

Lukács Emíliát ■— vulgo „Mili 
nénit“, ahogy a házban mindenki 
becézte — mindenki mint örökké 
jókedvű, derűs lelkű, tréfára min­
denkor kapható vénkisasszonyt is­
merte és szerelte. Volt benne 
ugyan valami a virgo forüs-bM, de 
ezt a külvilág számára teljesen el­
kendőzte örökké kacagó humora, 
gyakorta bátran kibuggyanó ön­
szatírája. Csak aki ezekbe az 
egyébként könnyen leleplezhető, 
na ívül titkos abrakadabrákba te­
kinthetett bele, az a megmondha­
tója, milyen mélységes bánat ülte 
meg az egykori „jukker“ kisasz- 
szony, főispán-leány lelkét addig, 
amíg végül a tréfásszívű, bieder­
meier- főkölős „Mili néni“ lelt 
belőle . . .

A csöndes trag éd ia
ott lenn Temes megyében expo­
nál,. ahol két szomszédos birtok 
farolt egymáshoz.Az egyik Basa- 
rága, a Lukácsok birtoka, ahol a 
vizmai Lukács-lányok a kor úri 
módija szerint élték világukat: 
lovagollak, kucsíroztuk, hol Te­
mesvárra, ahol Bonnaz püspök úr, 
a család jőbarátja rezicleált (a kis­
fiú mamáját is majdan Bonnaz 
püspök tartja a keresztvíz alá', 
hol meg a szomszédos Marczi- 
bányi-birtokra, Tornyára, ahol 
idősebb Csiky Gergely a plébános, 
az {ró Csiky Gergelynek nagy­
bácsija.

A sors beláthatatlan szeszélye 
úgy hozta magával, hogy az ifjab- 
bik Csiky Gergelyt püspöke, a 
már mondott Bcnnaz Sándor, ki­
adta „nevelőbe“ nagybácsijához, 
a plébánoshoz. Az ifjabbik Ger­
gely ugyanis ekkor már megjárta 
a pesti, maja a bécsi papnevelőt, 
teológiai doktor is volt már, fel­
szentelt pap. De csak nehezen tu­
dott az Ür szelíd igájába beletörni. 
Az igazai megvallva, nem egészen 
a maga szántából jutóit a papi pá­
lyára: jó szíve vitte oda. Tizenhat 
esztendős volt, amikor édesapja, 
az orvos, meghalt. Hát, hogy ne­
veltetése ne essék édesanyjának 
terhére, azért vette Tel a reveren­
dát. Lelkének másik fele azonban 
az írásnak volt eljegyezve. Becsü­
lettel állotta papi esküvését, de 
lázadozó lelke nehezen tört bele a 
papi élet áldozatos hivatásába 
Szobájából gyakorta lehetett ki­
hallani a MarseUlaise robbanó ti­
rádáit, amint zongoráján szabad­
jára engedte háborgó érzéseit.

A tó Sándor püspök
úgy hitte, hogy idősebb Csiky Ger­
gely plébános úr majd jó hatással 
lesz az unokaöccsére; ezért küldte 
ki „légváltozásra“ Tornyára. S a 
végzet itt boronálta össze tiszta, 
szent, mindvégig becsületes érzés­
ben a fiatal főispánk'sasszc nyt és 
a leendő drámaírót. Kettejük !e- 
vélnaoíója nem való a nyilvános* 
ság elé: a sors és a konvenciók 
bilincsei eben lázadozó két fiatal 
lélek keserű panaszai süvítenek 
mind n sorból. De az is kiviláglik 
belőlük, hogy mindketten hősi lé­

lekkel vállalják azt a sorstilalmai; 
amelyet Gergely papi volta mini 
pallost rakott közébük.

Csiky Gergelynek egyik legszebb,, 
hatalmas életélményévé lett ez & 
tragikus szerelem, amelynek maj­
dan annyi szép emléket állít. Már 
egyik, első írásában, „Az amazon“ 
című kisregényében megrajzolja 
Agat ha finom kontúrját: a szabad 
gondolkozásban, vallásos oktatás 
nélkül felnőtt, szépséges, dúsgaz­
dag és tisztalelkű kisasszonyt, aki 
büszke, határozott jellemű, férfia­
sán önálló, eszes, mélyen szerető, 
de szereiméi óvatosan titkolja. S 
vele szemben áll a vallás malaszt- 
jaiban erősen hívő Várhegyi Ödörp 
akivel a leány vallási kérdések fe­
lől vitatkozik gyakran, míg végűi 
fellobban a férfiban a nagy szer?- 
l m. A társaság nyelvére kan ki 
őket — hiszen kisváros az életük 
környezete —, de Agatha megveti 
az, egész, úri perepuftyot s amikor 
-már nagyon., az idegeire megy9 
egyszerűen faképnél hagyja.

S ez az A gátha
m’nduntalan felbukkan majd Csiky 
későbbi alkotásaiban is, mindvégig, 
egészen az utolsó „Nagymamái','“, 
akinek bűbájos megszemélyesítő,{es 
Prielle Cornélia is — tudjuk * 
ott élt azon a bizonyos gangon, 
fehérhajú nagyasszony, az Ugyan­
csak fehérhajó matrónává őszüli: 
Lukács Emilia mellett.

„Ágatha“ mindvégig kitartott 
lánykorának elérhetetlen ábrándja 
melleit s csak zizegő emlékéi 
őrizte meg"'kettejük levelezésében. 
„Várhegyi Ödön“ elköltözött a 
vasutcai házból és sorsa egy de­
rék, fehriköltlelkü asszony karjai 
közé vezette. Családot alapított és 
gyermeke, a „kis Ödönke“ —- 
gyengéd emlékezés az egykori „Vár­
hegyi Ödönre“ — ott szerepel még 
utolsó feljegyzései között. . ahol a 
még megírandó drámatémák kö­
zött gondosan feljegyezgeti a bol­
dog apa „Ödönke“ g'myögő e’.ső 
szavait. (Az író egykori k :s fia ina 
előkelő köztisztviselő egy . nagy 
vidéki városban.) " ^

Aztán akkor szegény beteg szíve 
túlkorán, 49 éves korában, .vitte a 
sírba Csiky Gergelyt. Agatha h  
pár hónap múlva követte a min» 
dent elsimogató, puha emlékek 
ködvilágába.

 ̂Sapka Géza


